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Мою сестру похитили

 

Сяо Цзин замер, когда услышал про пять выходных дней. Переваривая, он помолчал, прежде
чем закричать:

- Наконец-то я могу пойти домой и принять ванну! Прожив целую неделю как бродяга, я
наконец-то могу быть нормальным человеком! - затем он схватил свое пальто, лежавшее на
черном кожаном диване, открыл дверь и вышел, бормоча: - О! Я хочу, чтобы моя сестра
сделала мне хороший массаж!

Он помог ее бойфренду защитить такую большую компанию, сбив компанию врага. Сестра
непременно его вознаградит! По крайней мере, массажем!

Услышав слова Сяо Цзина, Цяо Лян, сидевший в кожаном кресле, усмехнулся и продолжил
работать. Выйдя из кабинета, он даже подождал, пока Цяо Лян рассердится, но ничего не
услышал, поэтому толкнул дверь и вернулся в кабинет. Президент Цяо поднял голову и
вопросительно взглянул на Сяо Цзина в дверях:

- Что-нибудь еще?

Сяо Цзин поднял брови, взялся за подбородок и прищурился, как будто отыскивая в Цяо Ляне
что-то.

- Вы поссорились? Я прав?

- Это не твое дело, - Цяо Лян опустил голову и продолжил работу.

Сяо Цзин нахмурился, медленно закрывая дверь, сказав:

- Точно поссорились, иначе ты бы не промолчал на заявление о массаже. Должно быть, что-то
произошло между тобой и сестрой…

Цяо Лян хмыкнул:

- Я очень занят. Убирайся с глаз моих.

- Ну и ну, что тебя так разозлило? - что Сяо Цзин любил больше всего в своей жизни, так это



видеть, как Цяо Лян ревнует. Это помогло ему побороть желание выспаться, он быстро
подошел к стулу перед столом Цяо Ляна и сел, злорадствуя: - Почему вы поссорились? Ты был
слишком цепким, поэтому сестра отругала тебя?

Цяо Лян бросил холодный взгляд на друга, опустил голову, чтобы прочитать предложение об
увеличении капитала и сказал с серьезным лицом:

- А у тебя все еще есть сестра?

Сяо Цзин нахмурился и сердито спросил:

- Что ты имеешь в виду? Откуда такие вопросы? – но тут что-то пришло ему в голову прежде,
чем он закончил. Он вскочил на ноги и холодно заявил: - Неужели мой дядя и его семья
похитили Руру?

Цяо Лян даже не поднял головы:

- Ты её переносной вещью считаешь?

- Черт возьми! Как они могли похитить мою сестру, пока меня не было? Насколько противны
эти люди?! Я собираюсь свести с ними счеты! - с этим, Сяо Цзин повернулся, чтобы выйти
наружу.

А Цяо Лян, читавший документ, внезапно поднял голову.

- Тебе лучше сначала принять душ. От тебя воняет.

- Цяо Лян, ДА ПОШЕЛ ТЫ! - Сяо Цзин выругался и на этот раз таки ушёл.

После его  ухода в офисе наконец-то воцарилась тишина. Цяо Лян сделал внутренний звонок и
сказал тихим голосом:

- Уберите мой офис. Разберитесь с тем, что нужно сделать.

После просмотра важных документов Цяо Лян глянул на часы, включил компьютер и нажал на
видеовызов. Через две секунды на экране появились двое мужчин. Один из них выглядел
взрослым, но властным, а другой – благородным, но со злой улыбкой на губах. Эти двое внешне
очень подходили холодному образу Цяо Ляна. Поставь их рядом – получилась бы отличная
картина маслом.

Оба приветствовали его улыбкой, и Цяо Лян спросил:



- Как обстоят дела?

- Мы поймали крота и раскрыли его, но я не нашел Чу Лина. Я не знаю, где этот парень был в
последнее время. Он как сквозь землю провалился, будто пропал без вести. Я не видел его уже
неделю, - сказал Джейс.

Цяо Лян остался невозмутимым, и Уилсон сказал:

- В последнее время ты сосредоточился на Китае. Хочешь, чтобы мы уделили больше ему
внимания? Нам не трудно помочь тебе.

- Нет, вам лучше сосредоточится на другом месте, а не в Китае, - Цяо Лян покачал головой. -
Если «Лон Сяо» появится в Китае, это вскоре нарушит правила внутреннего рынка, и тогда мы
можем столкнуться с протестами других компаний. Если выбор есть, лучше не вмешивать «Лон
 Сяо» в Китай.

Услышав его слова, Уилсон выглядел смущенным, в то время как Джейс весело рассмеялся и
сказал:

- Эй, Седьмой. Я же говорил тебе, что ты не сможешь подшутить над ним, верно? Полагаешь,
сосредоточившись на Китае, он бы отвлёкся от «Лон Сяо»? Это невозможно… мы все должны
быть благодарны, если он может помочь нам, когда у нас нет выхода.

Уилсон спросил глубоким голосом:

- Как скоро ты вернешься в «Лон Сяо»?

Цяо Лян поднял брови:

- Разве я не был в «Лон Сяо» все это время? Какое большое дело в организации не было
раскрыто мной? - как только он закончил, в его кабинете зазвонил телефон. Цяо Лян поднял
трубку, и раздался голос Ань Хао:

- Президент Цяо, господин Лу находится на первом этаже, и он сказал, что хочет вас видеть.
Желаете встретиться с ним?

Уилсон тут же замер, и Джейс тоже замолчал, ожидая реакции Цяо Ляна. Прошло две
секунды, прежде чем он холодно ответил:

- Нет, - и повесил трубку, продолжив видеовстречу с Уилсоном и Джейсом.



Уилсон не хотел портить настроение Цяо Ляну и сменил тему:

- Саудовская пограничная оборона заказала у нас двадцать тысяч тонн тяжелого вооружения.
Я уже дал добро.

Цяо Лян хмыкнул и небрежно спросил:

- Цена?

- В три раза больше рыночной, — сказал Джейс, изобразив озорную улыбку на губах. - Такая
цена для них ничего не значит.

Цяо Лян замурлыкал и сказал:

- Отправь мне список оружия.

- Тебе-то зачем это нужно? – удивился Джейс. Цяо Лян взглянул на него, и тот немедленно
поднял руки. - Ладно, молчу-молчу. Кстати, будем ли мы перерабатывать дополнительную
партию такого же оружия на этот раз?

Цяо Лян кивнул:

-  Отправь их в столичный залив Марина-Бэй. Позвони мне, когда товар прибудет туда. Я сам
заберу.

- По себестоимости? - уточнил Джейс.

Цяо Лян кивнул:

- Да, ты будешь отвечать за эту работу, Джейс. Это должно быть самое лучшее оружие.

- Ты действительно предан своей стране… — Джейс едва успел договорить, как увидел, что
Уилсон смотрит на него, и быстро замолчал. — Ладно, мне не следовало спрашивать об этом.
Раз уж ты попросил меня всё приготовить.

Цяо Лян удовлетворенно улыбнулся:

- Это неплохая сделка. С могущественной страной позади нас, никто не осмелится стрелять,
даже если противник - самый богатый человек в мире. Кроме того, я не дам им оружие
бесплатно.
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